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LE UDIENZE

Il Santo Padre Benedetto XVI ha ricevuto questa mattina in Udienza:

S.E. il Signor Kenan Girsoy, Ambasciatore di Turchia presso la Santa Sede, in occasione della presentazione
delle Lettere Credenziali.

Em.mo Card. Ivan Dias, Prefetto della Congregazione per 'Evangelizzazione dei Popoli.
Em.mo Card. Ennio Antonelli, Presidente del Pontificio Consiglio per la Famiglia.
Carabinieri della Compagnia Roma San Pietro.
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LE LETTERE CREDENZIALI DELL’AMBASCIATORE DI TURCHIA PRESSO LA SANTA SEDE

Alle ore 11 di questa mattina, il Santo Padre ha ricevuto in Udienza S.E. il Sig. Kenan Girsoy, Ambasciatore di
Turchia presso la Santa Sede, in occasione della presentazione delle Lettere Credenziali.

Pubblichiamo di seguito il discorso che il Papa rivolge al nuovo Ambasciatore, nonché i cenni biografici di S.E. il
Sig. Kenan Giirsoy:

® DISCORSO DEL SANTO PADRE

Mr Ambassador,

| am pleased to welcome you to the Vatican and to accept the Letters accrediting you as Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of Turkey to the Holy See. | thank you for your gracious words
and for the greetings that you bring from your President, His Excellency Abdullah Gil. Please convey to him my
own good wishes and assure him of my continuing prayers for the well-being and prosperity of all the citizens of
your land.

As Your Excellency has observed, we are fast approaching the fiftieth anniversary of the establishment of
diplomatic relations between Turkey and the Holy See, a fruit of the pontificate of my predecessor Pope John
XXIII' who had himself served as Apostolic Delegate in Istanbul and whose affection for the Turkish people is
well known. Much has been achieved during the last fifty years in the areas of shared interest that you have
indicated, and | am confident that these cordial relations will grow deeper and stronger as a result of continuing
collaboration on the many important questions that currently arise in multilateral affairs.

| recall with great pleasure my own visit to your country in 2006, when | was able to pay my respects to the
Turkish people and to members of your Government. | take this opportunity to renew my appreciation for the
warm welcome that | received. One of the highlights of that visit was my meeting with Patriarch Bartholomaios |
in the Phanar. Within the secular Republic of Turkey, alongside the predominantly Muslim population, the
Christian communities are proud to play their part, conscious of their ancient heritage and of the significant
contribution they have made to the civilization, not only of your land, but of the whole of Europe. During the
recent celebrations of the two-thousandth anniversary of the birth of Paul of Tarsus, that Christian heritage
became a focus of particular attention throughout the world, and | should like to express the appreciation of
Christians everywhere for the steps that were taken to facilitate pilgrimages and liturgical celebrations at the
sites associated with the great Apostle.

My visit to Turkey also provided me with a welcome opportunity to greet members of the Muslim community.
Indeed it was my first visit as Pope to a predominantly Islamic country. | was glad to be able to express my
esteem for Muslims and to reiterate the commitment of the Catholic Church to carry forward inter-religious
dialogue in a spirit of mutual respect and friendship, bearing joint witness to the firm faith in God that
characterizes Christians and Muslims, and striving to know one another better so as to strengthen the bonds of
affection between us (cf. Address, Meeting with the President of the Religious Affairs Directorate, Ankara, 28
November 2006). It is my fervent prayer that this process will lead to greater trust between individuals,
communities, and peoples, especially in the troubled areas of the Middle East.

The Catholics in Turkey appreciate the freedom of worship that is guaranteed by the Constitution, and are
pleased to be able to contribute to the well-being of their fellow citizens, especially through involvement in
charitable activity and healthcare. They are rightly proud of the assistance provided for the poor by the La Paix
and Saint Georges hospitals in Istanbul. In order that these worthy endeavours may flourish, | am sure your
Government will continue to do what it can to see that they receive whatever support may be needed.
Furthermore, the Catholic Church in Turkey is waiting for civil juridical recognition. This would help her to enjoy
full religious freedom and to make an even greater contribution to society.

As a secular democratic state that straddles the boundary between Europe and Asia, Turkey is well placed to act
as a bridge between Islam and the West, and to make a significant contribution to the effort to bring peace and
stability to the Middle East. The Holy See appreciates the numerous initiatives that Turkey has already taken in
this regard, and is eager to support further efforts to put an end to long-standing conflicts in the region. As
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history has so often shown, territorial disputes and ethnic rivalries can only be satisfactorily resolved when the
legitimate aspirations of each party are duly taken into account, past injustices acknowledged and, when
possible, repaired. Let me assure Your Excellency of the high priority that the Holy See gives to the search for
just and lasting solutions to all the conflicts of the region and of its readiness to place its diplomatic resources at
the service of peace and reconciliation.

In offering my best wishes for the success of your mission, | would like to assure you that the various
departments of the Roman Curia are always pleased to provide help and support in the fulfilment of your duties.
Upon Your Excellency, your family and all the people of the Republic of Turkey, | cordially invoke the abundant
blessings of the Almighty.

S.E. il Sig. Kenan Giirsoy,

Ambasciatore di Turchia presso la Santa Sede

E nato il 29 dicembre 1950, & sposato e ha due figli.

Laureato in filosofia (Universita di Rennes, 1973), si € specializzato (Universita della Sorbona Paris IV, 1974) e
ha conseguito il dottorato nella medesima materia (Universita di Atatirk, 1979).

Ha svolto I'attivita docente in qualita di: professore associato di filosofia presso I'Universita di Atatiirk (1982-
1984) e I'Universita di Ankara (1984-1989); professore di filosofia presso I'Universita di Ankara (1989-1997);
professore di filosofia presso I'Universita di Galatasaray (1997-2009), ove € diventato anche vice-decano della
Facolta delle Comunicazioni (1997), vice-direttore dell'lstituto delle Scienze Sociali (1998-1999) e direttore del
medesimo lIstituto (1999-2002), direttore del dipartimento di filosofia della Facolta di scienze e letteratura (1999-
2000 e 2006-2009), decano della Facolta di scienze e letteratura (2000-2009).

Il Professor Glrsoy € autore di numerosi articoli e opere di filosofia, di etica e dialogo interreligioso e tra le
culture. Parla francese.

[00018-02.01] [Original text: English]

RINUNCE E NOMINEe® NOMINA DEL COADIUTORE DI COROATA (BRASILE)

In data di ieri, 6 gennaio, il Santo Padre ha nominato Vescovo Coadiutore di Coroata (Brasile) S.E. Mons.
Sebastiao Bandeira Coélho, finora Vescovo titolare di Tubursico e Ausiliare di Manaus.

S.E. Mons. Sebastido Bandeira Coélho

S.E. Mons. Sebastido Bandeira Coélho € nato il 31 gennaio 1959 a Riachao, nella diocesi di Balsas (Brasile).
Ha frequentato i corsi di primo grado nel suo paese natale, quelli di secondo grado presso il Collegio S. Pio X a
Balsas e i corsi di Filosofia e Teologia presso il Seminario Arcidiocesano di Fortaleza. Ha conseguito la Licenza
in Teologia Dogmatica presso la Pontificia Universita Gregoriana a Roma.

Estato ordinato sacerdote, per la diocesi di Balsas, il 28 luglio 1984. Ha esercitato il ministero prima nel
Seminario Minore e poi nel Seminario Maggiore di Balsas. E stato poi Parroco a Fortaleza dos Nogueiras,
Vicario Generale della diocesi di Balsas, Responsabile della Pastorale Familiare e della Pastorale Vocazionale.
Nello stesso tempo, ha collaborato pastoralmente in tre quartieri della citta di Balsas. E stato nominato, quindi,
Rettore del Seminario diocesano, situato nella citta di Sdo Luis do Maranhao, ed anche Professore di Teologia e
Coordinatore dei corsi di Teologia dell'Istituto di Studi Superiori del Maranhao (IESM).

Eletto Vescovo titolare di Tubursico e Ausiliare dell’Arcidiocesi di Manaus il 22 dicembre 2004, & stato
consacrato il 12 marzo successivo.
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